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Descripción general

1.	Contenido del paquete

Hub de Hogar Inteligente (×1)
(de aquí en adelante, «Hub»)

Regulatory Information EN
EU Conformity Statement

This product and - if applicable - the supplied accessories too are marked with "CE" and comply 
therefore with the applicable harmonized European standards listed under the Radio Equipment 
Directive 2014/53/EU, the EMC Directive 2014/30/EU, the RoHS Directive 2011/65/EU.

Products marked with this symbol cannot be disposed of as unsorted municipal waste in 
the European Union. For proper recycling, return this product to your local supplier upon the 
purchase of equivalent new equipment, or dispose of it at designated collection points.

This symbol means: This product contains a battery that cannot be disposed of as unsorted 
municipal waste in the European Union. See the product documentation for specific battery 
information. The battery is marked with this symbol, which may include lettering to indicate 
cadmium (Cd), lead (Pb), or mercury (Hg). For proper recycling, return the battery to your 
supplier or to a designated collection point.

DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. declares that the radio equipment type [Refer to the cover of 
the quick start guide] is in compliance with EU Directive 2014/53/EU. The full text of the DECLARATION OF 
CONFORMITY is available at the following internet address: 
http://www.ezviz.com/page/declaration-of-conformity.
EXPOSURE TO RADIOFREQUENCY RF
The frequency bands and the nominal limits of transmitted power (radiated and/or conducted) applicable to 
this radio device are the following:

Band 2.4 GHz 5 GHz 5 GHz

Frequency From 2.4 GHz to 
2.4835 GHz

From 5.150 GHz to 
5.250 GHz

From 5.250 GHz to 5.350 GHz
From 5.470 GHz to 5.725 GHz

Power transmission (EIRP) ≤100mW ≤200mW ≤100mW

RESTRICTION IN THE 5GHz BAND
According to Article 10 (10) of Directive 2014/53/EU, the packaging shows that this radio equipment will be 
subject to some restrictions when placed on the market in Belgium (BE), Bulgaria (BG), the Czech Republic 
(CZ), Denmark (DK), Germany (DE), Estonia (EE), Ireland (IE), Greece (EL), Spain (ES), France (FR), Croatia (HR), 
Italy (IT), Cyprus (CY), Latvia (LV), Lithuania (LT), Luxembourg (LU), Hungary (HU), Malta (MT), Netherlands 
(NL), Austria (AT), Poland (PL), Portugal (PT), Romania (RO), Slovenia (SI), Slovakia (SK), Finland (FI), Sweden 
(SE), the United Kingdom (UK), Türkiye (TR), Norway (NO), Switzerland (CH), Iceland (IS), and Liechtenstein (LI). 
The WLAN function for this device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to 5350 MHz 
frequency range.

102043280, A

Download the User Manual

User ManualScan 

Scan the QR Code
 by using Safari, Chrome (Get User Manual)

by using EZVIZ App (Add Your Device)

Adaptador de corriente (×1) Documento de información 
normativa (×2)

Guía de inicio rápido (×1)

El aspecto del adaptador de corriente depende del modelo de dispositivo que haya adquirido.

2.	Información básica

* Tapa magnética

Bandeja de disco duro

Indicador LED *

Botón de expulsión *

Ver frontal (Eliminar la tapa magnética)
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* Zona de lectura 
NFC

Botón de encendido *

Agujero RESET *

Puerto de salida 
HDMI™ 1.4 *

Puerto de salida 
USB 3.0 *

Puerto LAN *

Puerto de alimentación *

Vista superior                    Vista trasera

Nombre Descripción

Tapa magnética Elimina la tapa magnética para ver las dos bandejas del disco duro.

Indicador LED Blanco fijo: Hub encendido correctamente / Red normal / Disco duro normal

Blanco intermitente: Hub apagado/reiniciado/listo para la configuración de red

Rojo fijo: Anomalía del sistema central / No hay red / Anomalía del disco duro

Parpadeará en color rojo: Restablecimiento del concentrador a los ajustes de fábrica

Luces de funcionamiento de colores: Actualización del hub / Conexión pulsando-a-
conectar realizada / Carga de archivo / Formateo de disco duro

Botón de 
expulsión

Pulse el botón para extraer la bandeja del disco duro.

Zona de lectura 
NFC

Cuando el concentrador esté encendido y funcionando con normalidad, pulse aquí en su 
teléfono para hacer una copia de seguridad automática.

Botón de 
encendido

•	Encendido: Púlselo una vez para encender el concentrador.
•	Apagado: Manténgalo pulsado durante 5 segundos para apagar el concentrador.
•	Reiniciar: Estando encendido, pulse tres veces seguidas (intervalo de no más de 1 

segundo entre pulsaciones) para reiniciar la unidad central.

Agujero RESET Estando encendido, utilice un alfiler (no incluido) para mantener pulsado durante 3 
segundos y restablecer el hub.

Reiniciar el concentrador solo borra la información de RED del concentrador y no borra los datos 
del Usuario.

Puerto de salida 
HDMI™ 1.4

Se conecta a una pantalla para ver vistas en directo.

Puerto de salida 
USB 3.0

Se conecta a dispositivos USB, como unidades USB, ratones USB, teclados USB, etc.

Puerto LAN Se conecta a un router mediante un Cable Ethernet (se vende por separado).

Puerto de 
alimentación

Se conecta a la fuente de alimentación mediante el adaptador de corriente (incluido en el 
paquete).
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Descarga de la aplicación EZVIZ

Antes de descargar la aplicación:
•	 Si la aplicación ya está instalada, verifica que sea la última versión comprobando si hay actualizaciones en tu tienda de 

aplicaciones.
•	 Si la aplicación no está instalada, sigue los pasos a continuación para descargarla.

1.	 Conecte su teléfono móvil a Wi-Fi (recomendado).
2.	 Descargue la aplicación EZVIZ buscando "EZVIZ" en la App Store o Google Play™.
3.	 Registre una cuenta de EZVIZ e inicie sesión en la aplicación.

Aplicación EZVIZ

Instalación de discos duros

•	 El concentrador es compatible con hasta dos discos duros SATA de 3,5 o 2,5 pulgadas, cada uno con una capacidad 
máxima de 30 TB. La potencia nominal del disco duro no debe superar los 8 W. Las figuras siguientes utilizan un disco 
duro de 3,5 pulgadas con fines ilustrativos.

•	 Apague el concentrador antes de instalar o extraer los discos duros.

1.	 Elimina la cinta que asegura la tapa magnética y, seguidamente, elimina la tapa magnética.

2.	 Pulse el botón de expulsión y la brida de la bandeja de la unidad se expulsará. Mantenga pulsado el cierre 
para sacar la bandeja del disco duro.
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3.	 Coloque un disco duro en la bandeja.
Nota: Instale con la interfaz SATA orientada hacia dentro.

4.	 Inserte la bandeja del disco duro en el concentrador y cierre el cierre para completar la instalación.

5.	 Vuelva a colocar la tapa magnética.
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Configurar el concentrador

1.	Encienda el concentrador
Utilice el adaptador de corriente (incluido en el paquete) para Conectar el Puerto de energía del concentrador a 
una toma de corriente. El piloto led del hub se iluminará con una luz blanca fija, lo que indica que el hub se ha 
encendido correctamente.

Blanco fijo

•	 Utilice el adaptador de corriente incluido en el paquete para la alimentación eléctrica. No utilice adaptadores de otras 
especificaciones, ya que podría ocasionar un riesgo de explosión en casos graves.

•	 El concentrador se encenderá automáticamente después de conectarlo a la toma de corriente.
•	 Para desconectar la fuente de alimentación, desenchufe el conector de alimentación del concentrador.
•	 No desconecte el adaptador de corriente directamente para evitar la posible pérdida de datos o daños en el disco duro. 

Para apagar el concentrador, mantenga pulsado el botón de ENCENDIDO del concentrador durante 5 segundos o utilice 
la opción de apagado en la pantalla.

2.	Conexión a pantalla
Utilice un cable HDMI™ (se vende por separado) para conectar el puerto HDMI™ del concentrador al puerto 
HDMI™ de la pantalla (se vende por separado).

Tras una conexión correcta, la pantalla se iluminará, mostrará la página de inicio y mostrará dos códigos 
QR: uno para descargar la aplicación EZVIZ y otro para añadir el hub a la aplicación EZVIZ. Si aún no ha 
descargado la aplicación EZVIZ, escanee el primer código QR para descargarla.

3.	Añada el hub a EZVIZ

Se recomienda conectar el concentrador a una red por cable para un rendimiento más estable.

Método 1: Configuración por cable

1.	 Utilice un cable Ethernet (no incluido) para conectar el puerto LAN del concentrador al puerto LAN del 
enrutador. Una vez haya completado correctamente la conexión, el hub se conectará automáticamente a la 
red.
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LAN

2.	 Inicie sesión en su cuenta EZVIZ.
3.	 En la pantalla de inicio, pulse "+" en la esquina superior derecha para acceder a la interfaz de escaneo del 

código QR.
4.	 Escanee el código QR que aparece en la pantalla (o el código QR que aparece en la portada de la Guía de 

inicio rápido o en la parte inferior del concentrador).

Download the User Manual

User ManualScan 

Scan the QR Code
 by using Safari, Chrome (Get User Manual)

by using EZVIZ App (Add Your Device)

También puede introducir directamente la SN del dispositivo para añadirlo.

5.	 Siga las indicaciones del asistente de la aplicación EZVIZ para añadir el hub a su cuenta EZVIZ.

Método 2: Configuración Wi-Fi

1.	 Inicie sesión en su cuenta EZVIZ.
2.	 En la pantalla de inicio, pulse "+" en la esquina superior derecha para acceder a la interfaz de escaneo del 

código QR.
3.	 Escanee el código QR que aparece en la pantalla (o el código QR que aparece en la portada de la Guía de 

inicio rápido o en la parte inferior del concentrador).

Download the User Manual

User ManualScan 

Scan the QR Code
 by using Safari, Chrome (Get User Manual)

by using EZVIZ App (Add Your Device)

También puede introducir directamente la SN del dispositivo para añadirlo.

4.	 Siga las indicaciones del asistente de la aplicación EZVIZ para finalizar la configuración de la red wifi y 
añadir el hub a su cuenta EZVIZ.
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Asociar dispositivo con la central
Puede asociar productos de vídeo EZVIZ (como cámaras de red) con el concentrador para la visualización de 
vídeo en directo.

1.	Preparación
•	 Asociación por cable: Utilice un cable Ethernet (no incluido) para conectar el puerto Ethernet de la cámara 

EZVIZ al puerto LAN del mismo enrutador que el concentrador.
La asociación por cable solo es compatible con los dispositivos EZVIZ que tengan un puerto Ethernet. Aquí, hemos 
tomado la cámara EZVIZ como ejemplo.

LAN

•	 Asociación inalámbrica: Encienda el dispositivo EZVIZ y restablezca la configuración de fábrica (para más 
información, consulte el manual de usuario del dispositivo EZVIZ).

Asegúrese de que la distancia entre el dispositivo EZVIZ y el concentrador no supere los 5 metros.
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2.	Asociar un dispositivo EZVIZ con la aplicación EZVIZ

•	 Asegúrese de haber añadido el dispositivo EZVIZ a su cuenta EZVIZ.
•	 La interfaz de la aplicación puede cambiar debido a actualizaciones de versión.

1.	Inicie sesión en su cuenta de EZVIZ y pulse la tarjeta de este concentrador.
2.	Siga las instrucciones para completar los ajustes del disco duro y los ajustes de idioma.

3.	Después de completar los ajustes del disco duro y de idioma, toque sobre "Asociar dispositivo". El sistema 
buscará automáticamente los dispositivos EZVIZ y los mostrará en la lista.

4.	Seleccione los dispositivos objetivo y toque sobre Associar. Los dispositivos se asociarán automáticamente 
al hub.

•	 El concentrador permite hasta 16 dispositivos en la misma red de área local que el concentrador.
•	 Cada objetivo ocupa un canal de transmisión de vídeo. Por lo tanto, una cámara de una lente utiliza un canal, mientras 

que una cámara de doble lente utiliza dos canales.
•	 El hub puede realizar análisis de vídeo en tiempo real de hasta 4 canales. Después de la asociación, puede seleccionar 

hasta 4 canales según sus necesidades.
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Uso de la aplicación EZVIZ

La interfaz de la aplicación puede cambiar debido a actualizaciones de versión.

1.	Página de Vita (página de inicio)
La página de Vita es compatible con la búsqueda inteligente y las notificaciones inteligentes. Puede buscar 
vídeos, archivos y álbumes de fotos almacenados en el dispositivo local usando consultas de idioma natural, 
como preguntas, declaraciones o frases (p. ej., "Baby playing in the living room"). Basado en el análisis de los 
datos de usuario, Vita también proporciona notificaciones inteligentes personalizadas y proactivas.

En esta página, hay cuatro ranuras para accesos directos en la parte inferior. Puede asignar las cuatro 
funciones más utilizadas a estas ranuras a través de Ajustes > Ajustes de navegación de la página de inicio.



10

2.	Página del monitor
La página Monitor sirve como centro central para la seguridad y la supervisión del hogar. La aplicación analiza 
inteligentemente las imágenes de eventos y las reorganiza en registros de vídeo significativos, consolida las 
notificaciones consecutivas de eventos en alertas simplificadas y proporciona un análisis visual de todos los 
dispositivos de seguridad conectados.

                      

Pulse el icono de la aplicación  para probar las siguientes funciones:
•	 Grabación: Navegue, edite, descargue o elimine las grabaciones almacenadas localmente.
•	 Momento: Capturar y revisar resaltes de momento.
•	 Dispositivo: Gestione los dispositivos conectados mediante la exploración de red local y añada cámaras a 

su cuenta.
•	 Miembro: Gestionar miembros del hogar.
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3.	Página de almacenamiento
La página de almacenamiento ofrece una completa gestión de archivos local. En la parte superior de esta 
página encontrará la sección del álbum de fotos inteligente. Aquí, puede ver sus recuerdos más queridos y 
acceder a su biblioteca de fotos. Haciendo clic en Más, puede explorar varias categorías en el álbum de fotos 
inteligente, permitiéndole organizar y gestionar sus fotos de manera más eficiente.

                      

Pulse el icono de la aplicación  para probar las siguientes funciones:
•	 Copia de seguridad: Copia de seguridad de teléfonos y dispositivos automáticamente desde la misma red 

local.
•	 Archivo: Cargue, mueva, copie y descargue archivos en su sistema de archivos local.
•	 Lista de tareas: Seguir carga, descarga y tareas de procesamiento de archivos locales.
•	 Disco: Administrar y formatear discos duros.
•	 Compartir: Habilite el uso compartido local mediante los protocolos Samba, AFP y DLNA.

4.	Administración del disco duro
Para administrar sus discos duros, siga los siguientes pasos:
1.	 En la página de almacenamiento, toque el icono de las aplicaciones y seleccione Disco.
2.	 Seleccione respectivamente los parámetros "Hard Drive Storage Mode" y "Storage Space".

•	 Explicación de los modos de almacenamiento:
-- Copia de seguridad dinámica: La capacidad del disco duro se comparte tanto para el almacenamiento como para la 

copia de seguridad.
-- Duplicación de unidad doble: Una unidad está dedicada a la copia de seguridad para garantizar la seguridad de los 

datos.
-- Modo unidad única: Solo se usa una unidad para el almacenamiento (valor predeterminado cuando se instala una 

sola unidad).
•	 Si no hay archivos en el disco duro, vaya a Settings > Storage Settings > Backup Settings para configurarlo más tarde.
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5.	Configuración

En la página de inicio del hub, toca el icono  en la esquina superior derecha para acceder a la página de 
configuración, donde puedes ajustar los siguientes parámetros.

Parámetros Descripción

Nombre Visualice aquí el nombre del concentrador y pulse para personalizarlo.

Control remoto Puede emparejar un mando a distancia con su concentrador aquí.

Ajustes de iluminación Establezca los parámetros de iluminación relevantes para el hub. 

Administración de 
autorizaciones

Habilite o desactive la autorización de dispositivos para su centro de 
conexión.

Información del host Vea la información del host aquí.

Ajustes de navegación de la 
página de inicio Seleccione las funciones que desee mostrar en la página de inicio.

Administración de 
reconocimiento facial Habilite o inhabilite el reconocimiento facial en su centro de conexión.

Ajustes de transferencia de 
archivo Habilite o inhabilite la transferencia de tráfico para su centro de conexión.

Configuración de red Vea aquí la información de red.

Compartir dispositivo Puede compartir el dispositivo con sus familiares o invitados.

Información del dispositivo Aquí podrá ver la información del dispositivo, como el número de serie, la 
versión del dispositivo y la guía de usuario.

Más Restaure los ajustes de fábrica del concentrador.

Reiniciar dispositivo Pulse para reiniciar el concentrador.

Eliminar dispositivo Pulse para eliminar el concentrador de la aplicación EZVIZ. 
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Operaciones en pantalla

La interfaz de la aplicación puede cambiar debido a actualizaciones de versión.

Una vez se hayan asociado correctamente los dispositivos en la aplicación EZVIZ, puede ver las vistas en 
directo de los dispositivos asociados en la pantalla conectada al concentrador. La página de vista en directo 
aparece a continuación.

Icono Descripción

Búsqueda inteligente de grabaciones. Permite la recuperación rápida de grabaciones basada 
en el análisis inteligente (p. ej.: detección de mascotas, reconocimiento de formas humanas, 
reconocimiento de vehículos, etc.). Puede filtrar las búsquedas por dispositivo, fecha o tipo de 
evento vinculados.

Grabaciones. Puede revisar las imágenes grabadas y escanear rápidamente los eventos 
resumidos (p. ej.: detección de mascotas, reconocimiento de formas humanas, reconocimiento 
de vehículos, etc.).

Vista en directo. Ver las transmisiones de las cámaras en directo en la pantalla.

Configuración. Ver o configurar los parámetros del sistema, incluyendo la cámara, el 
almacenamiento y los parámetros del sistema.

Apague el concentrador o reinícielo.
Desenchufe el adaptador de la toma de corriente si no va a utilizar el dispositivo durante un periodo 
prolongado.

Dividir pantalla. Cambia entre los diseños de pantalla de un solo canal y varios canales para la 
monitorización en tiempo real.

Recorrido. Permite el cambio secuencial automatizado entre canales de la cámara para la 
monitorización cíclica.

Pantalla completa. Permite cambiar el canal de la cámara seleccionada para ocupar todo el 
área de visualización para una monitorización enfocada.

Conexión Wi-Fi. Solo se muestra cuando el hub está conectado a una red wifi.

Conexión por cable. Solo aparece cuando el hub está conectado a un enrutador.
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Preguntas frecuentes

P:
R:

¿Por qué no hay respuesta al tocar el teléfono en el dispositivo?
Mantenga el teléfono quieto en el concentrador durante unos segundos antes de volver a intentarlo.

P:

R:

¿Por qué no hay respuesta al tocar la notificación automática activada por NFC?

Debe tener instalada la aplicación EZVIZ en su teléfono.

P:

R:

¿Por qué el objeto preconfigurado tiene poca precisión de detección?
En los objetos fusionados que se han creado, es mejor recopilar múltiples perspectivas de figuras 
humanas, como los ángulos delantero, izquierdo, derecho y trasero, para mejorar el rendimiento de 
detección.

P:

R:

¿Por qué no funciona la función de administración de mensajes al asociar dispositivos?

El concentrador enviará un comando cuando la función esté habilitada. Si se modifican manualmente los 
ajustes de notificaciones push de una cámara, se desactivará la función de gestión.

P:

R:

¿Qué debo hacer si el concentrador se queda sin espacio de almacenamiento?

Si hay una ranura para un disco duro vacía, introduzca una unidad nueva. El modo de almacenamiento 
cambiará a copia de seguridad dinámica por defecto, permitiendo un uso continuo del almacenamiento 
del centro. Si no hay ranuras adicionales, utilice la función de "Migración de discos duros". Póngase en 
contacto con el servicio de atención al cliente para más información.

P:

R:

¿Por qué faltan imágenes en las grabaciones de la cámara?

Actualmente, el dispositivo admite grabaciones 24/7, por lo que generalmente no se producen pérdidas 
de datos. Sin embargo, puede haber pérdida de datos en las siguientes situaciones, que se deben evitar:
•	El dispositivo se reinicia o se enciende/apaga repetidamente;
•	La cámara se reinicia o se enciende/apague repetidamente;
•	Mala conexión de red entre el dispositivo y la cámara (se recomienda una conexión por cable).

P:

R:

¿Por qué la cámara asociada muestra grabaciones irregulares?

Si otros dispositivos back-end de la misma cuenta concurren por la cámara inteligente para el hogar 
asociada (SHC), disocie el dispositivo anterior en la aplicación EZVIZ para evitar conflictos cuando ambos 
dispositivos estén en línea.

Para obtener información adicional sobre el dispositivo, visite www.ezviz.com/es.
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Iniciativas sobre el uso de productos de vídeo

Estimados usuarios de EZVIZ,

La tecnología afecta a todos los aspectos de nuestra vida. Como empresa tecnológica orientada al futuro, cada 
vez somos más conscientes del papel que desempeña la tecnología en la mejora de la eficiencia y la calidad 
de nuestra vida. Al mismo tiempo, también somos conscientes del daño potencial de un uso inadecuado. Por 
ejemplo, los productos de vídeo pueden grabar imágenes reales, completas y claras, por lo que tienen un gran 
valor en la representación de hechos. Sin embargo, la distribución, uso y/o procesamiento inadecuados de 
registros de video pueden infringir la privacidad, los derechos legítimos e intereses de otros.

Comprometidos con la innovación tecnológica para el bien, en EZVIZ abogamos sinceramente por que cada 
usuario utilice los productos de video de manera adecuada y responsable, creando así colectivamente un entorno 
positivo donde todas las prácticas y usos relacionados cumplan con las leyes y regulaciones aplicables, respeten 
los intereses y derechos individuales y promuevan la moral social.

A continuación se presentan las iniciativas de EZVIZ a las que agradeceríamos su atención:

1.	 Cada persona tiene una expectativa razonable de privacidad y el uso de productos de vídeo no debe entrar 
en conflicto con dicha expectativa razonable. Por lo tanto, cuando se instalen productos de vídeo en zonas 
públicas, se debe mostrar de forma razonable y efectiva un aviso de advertencia que aclare el alcance de la 
monitorización. Para áreas no públicas, se deben evaluar cuidadosamente los derechos e intereses de las 
personas implicadas, incluyendo, entre otros aspectos, instalar productos de vídeo solo después de obtener 
el consentimiento de las partes interesadas y no instalar productos de vídeo altamente invisibles sin el 
conocimiento de los demás.

2.	 Los productos de vídeo registran de forma objetiva imágenes de actividades reales dentro de un tiempo y 
un espacio determinados. Los usuarios deberán identificar razonablemente por adelantado las personas y 
los derechos involucrados en este ámbito para evitar cualquier infracción del retrato, la privacidad u otros 
derechos legales de otros mientras se protegen a través de productos de vídeo. En particular, si decide 
habilitar la función de grabación de audio en su cámara, ésta capturará sonidos, incluidas conversaciones, 
dentro del alcance de la monitorización. Recomendamos encarecidamente una evaluación exhaustiva de las 
posibles fuentes de sonido en el rango de monitorización para comprender completamente la necesidad y la 
razonabilidad antes de activar la función de grabación de audio.

3.	 Los productos de vídeo utilizados generarán consistentemente datos de audio o visuales de escenas reales 
posiblemente incluyendo información biométrica como imágenes faciales según la selección que el usuario 
haya hecho de las características del producto. Estos datos se pueden usar o procesar para su uso. Los 
productos de vídeo son únicamente herramientas tecnológicas que no pueden, ni podrán nunca, aplicar por sí 
mismos normas legales o morales para guiar el uso lícito y adecuado de los datos. Son los métodos y los fines 
de las personas que controlan y utilizan los datos generados los que marcan la diferencia. Por lo tanto, los 
responsables del tratamiento de datos no solo deben cumplir estrictamente las leyes y normativas aplicables, 
sino también respetar plenamente las normas no obligatorias, incluidas las convenciones internacionales, 
los estándares morales, las normas culturales, el orden público y las costumbres locales. Además, siempre 
debemos priorizar la protección de la privacidad y los derechos de retrato, y otros intereses razonables.

4.	 Los datos de vídeo generados continuamente por los productos de vídeo llevan consigo los derechos, valores 
y otras demandas de varias partes interesadas. Por lo tanto, es sumamente importante garantizar la seguridad 
de los datos y proteger los productos contra intrusiones maliciosas. Todos los usuarios y controladores de 
datos deberán adoptar todas las medidas razonables y necesarias para maximizar la seguridad del producto y 
de los datos, evitando fugas de datos, divulgaciones o uso indebido, que incluyen, entre otros, la configuración 
del control de acceso, la selección de un entorno de red adecuado donde se conectan los productos de vídeo, 
la creación y optimización constante de la seguridad de la red. 

5.	 Los productos de vídeo han hecho grandes contribuciones a la mejora de la seguridad de nuestra sociedad y 
creemos que seguirán desempeñando un papel positivo en varios aspectos de nuestra vida diaria. Cualquier 
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intento de abusar de estos productos para violar los derechos humanos o participar en actividades ilegales 
contradice la esencia misma del valor de la innovación tecnológica y el desarrollo de productos. Animamos 
a cada usuario a establecer sus propios métodos y reglas para evaluar y supervisar el uso de productos de 
vídeo, con el fin de garantizar que estos productos se utilicen siempre correctamente, cuidadosamente y con 
buena voluntad.
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